
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਜ ਹਰਰ ਸਵਰਹ ਰਿਨ ਬਰਲ ਜਾਉ ॥ ਰਿਨ ਰਹਰਦ ਸਾਚੁ ਸਚਾ ਮੁਰਿ ਨਾਉ ॥ 
ਸਾਚ ਸਾਚੁ ਸਮਾਰਲਹੁ ਦੁਿੁ ਜਾਇ ॥ ਸਾਚ ਸਬਰਦ ਵਸ ਮਰਨ ਆਇ ॥ ੧॥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੁਰਣ ਮਲੁ 
ਗਵਾਏ ॥ ਸਹਜ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਮੰਰਨ ਵਸਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕੂੜੁ ਕੁਸਿੁ ਰਿਿਸਨਾ ਅਗਰਨ ਬੁਝਾਏ ॥ 
ਅੰਿਰਰ ਸਾਂਰਿ ਸਹਰਜ ਸੁਿੁ ਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕ ਭਾਣ ਚਲ ਿਾ ਆੁ ਜਾਇ  ॥ ਸਾਚ ੁਮਹਲੁ ਾਏ ਹਰਰ 
ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੨॥ ਨ ਸਬਦੁ ਬੂਝ ਨ ਜਾਣ ਬਾਣੀ ॥ ਮਨਮੁਰਿ ਅੰਧ ਦੁਰਿ ਰਵਹਾਣੀ ॥ ਸਰਿਗੁਰੁ ਭਟ 
ਿਾ ਸੁਿੁ ਾਏ ॥ ਹਉਮ ਰਵਚਹੁ ਠਾਰਕ ਰਹਾਏ ॥੩॥ ਰਕਸ ਨ ਕਹੀਐ ਦਾਿਾ ਇਕੁ ਸਇ ॥ ਰਕਰਾ 
ਕਰ ਸਬਰਦ ਰਮਲਾਵਾ ਹਇ ॥ ਰਮਰਲ ਿੀਿਮ ਸਾਚ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥ ਨਾਨਕ ਸਾਚ ਸਾਚਾ ਭਾਵਾ 
॥੪॥੫॥ {ੰਨਾ 665} 

ਦਅਰਥ:- ਵਹਸ—ੇਂਵਦ ਸਨ, ਹਮਰਦ ਸਨ। ਜਾਉ—ਜਾਉਂ, ਮੈਂ ਜਾਾਂਦਾ ਸਾਾਂ। ਬਹਿ—ਕੁਰਬਾਨ। ਹਸਰਦ—

ਹਸਰਦ ਹਵਚ। ਾਚ—ੁਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਸਣ ਵਾਿਾ ਸਰੀ। ਮੁਹਿ—ਮੂੂੰਸ ਹਵਚ। ਚਾ—ਦਾ-ਹਥਰ। ਾਚ 

ਾਚ—ੁਾਚ ੁਸੀ ਾਚ,ੁ ਦਾ-ਹਥਰ ਰਭੂ ਸੀ। ਮਾਹਿਸੁ—(ਸ ਭਾਈ!) ਾਾਂਭ ਕ ਰੱਹਿਆ ਕਰ। ਬਹਦ—ਸ਼ਬਦ 

ਦੀ ਰਾਸੀਂ।1।  

ੁਹਣ—(ਸ ਭਾਈ!) ੁਹਣਆ ਕਰ। ਸਜ—ਆਤਮਕ ਅਡਿਤਾ ਹਵਚ। ਮੂੰਹਨ—ਮਹਨ, ਮਨ ਹਵਚ।1। ਰਸਾਉ।  

ਕੂੜੁ ਕੁਤੁ—ਝੂਠ ਰਬ। ਅਗਹਨ—ਅੱਗ। ਭਾਣ—ਰਜ਼ਾ ਹਵਚ। ਆ—ੁਆਾ-ਭਾਵ। ਮਸਿੁ—ਹਿਕਾਣਾ।2।  

ਬੂਝ—ਮਝਦਾ। ਜਾਣ—ਾਾਂਝ ਾਾਂਦਾ। ਦੁਹਿ—ਦੁੱਿ ਹਵਚ। ਹਵਸਾਣੀ—ਬੀਤਦੀ ਸ। ਭਿ—ਹਮਿਦਾ ਸ। ਤਾਾਂ—

ਤਦੋਂ। ਹਵਚਸ—ੁਮਨ ਹਵਚੋਂ। ਠਾਹਕ—ਰਕ ਕ।3।  

ਹਕ ਨ—{ਿਜ਼ ‘ਹਕੁ’ ਦਾ   ੁੁ  ੂੰਬੂੰਧਕ ‘ਨ ’ ਦ ਕਾਰਨ ਉੱਡ ਹਗਆ ਸ}। ਬਹਦ—ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਸੀਂ। 

ਹਮਹਿ—ਹਮਿ ਕ। ਾਚ ਭਾਵਾ—ਦਾ-ਹਥਰ ਰਭੂ ਨੂੂੰ ਚੂੰਗੀ ਿੱਗਾਾਂ {ਭਾਵਾਾਂ}। ਗਾਵਾ—ਗਾਵਾਾਂ।4।  

ਅਰਥ:- ਸ ਭਾਈ! ਗੁਰ ੂਦੀ ਬਾਣੀ ੁਹਣਆ ਕਰ, (ਇਸ ਬਾਣੀ ਮਨ ਹਵਚੋਂ ਹਵਕਾਰਾਾਂ ਦੀ) ਮਿ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਸ। 

(ਇਸ ਬਾਣੀ) ਆਤਮਕ ਅਡਿਤਾ ਹਵਚ (ਹਿਕਾ ਕ) ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਹਵਚ ਵਾ ਦੇਂਦੀ ਸ।1। ਰਸਾਉ।  

(ਸ ਭਾਈ! ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਆਰਾ ਿ  ਕ) ਜਸੜ ਮਨੱੁਿ ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹਮਰਨ ਕਰਦ ਸਨ, ਮੈਂ ਉਸਨਾਾਂ ਤੋਂ 

ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਾਂਦਾ ਸਾਾਂ। ਉਸਨਾਾਂ ਦ ਹਸਰਦ ਹਵਚ ਦਾ-ਹਥਰ ਰਭੂ ਵੱਹਆ ਰਹਸੂੰਦਾ ਸ, ਉਸਨਾਾਂ ਦ ਮੂੂੰਸ ਹਵਚ ਦਾ-

ਹਥਰ ਸਹਰ-ਨਾਮ ਹਿਹਕਆ ਰਹਸੂੰਦਾ ਸ। ਸ ਭਾਈ! ਦਾ-ਹਥਰ ਰਭੂ ਨੂੂੰ ਸੀ (ਹਸਰਦ ਹਵਚ) ੂੰਭਾਿ ਕ ਰੱਹਿਆ ਕਰ 

(ਇ ਦੀ ਬਰਕਹਤ ਨਾਿ ਸਰਕ) ਦੁੱਿ ਦੂਰ ਸ ਜਾਾਂਦਾ ਸ। ਦਾ-ਹਥਰ ਰਭੂ ਦੀ ਹਹਤ-ਾਿਾਸ ਵਾਿ  ਸ਼ਬਦ ਹਵਚ 

ਜੁਹੜਆਾਂ (ਸਹਰ-ਨਾਮ) ਮਨ ਹਵਚ ਆ ਵੱਦਾ ਸ।1।  

(ਸ ਭਾਈ! ਗੁਰ ੂਦੀ ਬਾਣੀ ਮਨ ਹਵਚੋਂ) ਝੂਠ ਰਬ ਮੁਕਾ ਦੇਂਦੀ ਸ, ਹਤਰਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਬੁਝਾ ਦੇਂਦੀ ਸ। (ਗੁਰਬਾਣੀ 

ਦੀ ਬਰਕਹਤ ਨਾਿ) ਮਨ ਹਵਚ ਸ਼ਾਾਂਤੀ ਦਾ ਸ ਜਾਾਂਦੀ ਸ, ਆਤਮਕ ਅਡਿਤਾ ਹਵਚ ਹਿਕ ਜਾਈਦਾ ਸ, ਆਤਮਕ 

ਆਨੂੰਦ ਰਾਤ ਸੁੂੰਦਾ ਸ। (ਜਦੋਂ ਮਨੱੁਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਨੁਾਰ) ਗੁਰ ੂਦੀ ਰਜ਼ਾ ਹਵਚ ਤੁਰਦਾ ਸ, ਤਦੋਂ (ਉ ਦ 

ਅੂੰਦਰੋਂ) ਆਾ-ਭਾਵ ਦੂਰ ਸ ਜਾਾਂਦਾ ਸ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਰਭੂ ਦੀ ਹਹਤ-ਾਿਾਸ ਦ ਗੀਤ ਗਾ ਗਾ ਕ ਦਾ-ਹਥਰ 

ਰਹਸਣ ਵਾਿਾ ਹਿਕਾਣਾ ਰਾਤ ਕਰ ਿੈਂਦਾ ਸ (ਰਭੂ ਚਰਨਾਾਂ ਹਵਚ ਿੀਨ ਰਹਸੂੰਦਾ ਸ)।2।  

ਸ ਭਾਈ! ਜਸੜਾ ਮਨੱੁਿ ਨਾਸ ਗੁਰ ੂਦ ਸ਼ਬਦ ਨੂੂੰ ਮਝਦਾ ਸ, ਨਾਸ ਗੁਰ ੂਦੀ ਬਾਣੀ ਨਾਿ ਡੂੂੰਘੀ ਾਾਂਝ ਾਾਂਦਾ ਸ, 

ਮਾਇਆ ਦ ਮਸ ਹਵਚ ਅੂੰਨਹ  ਸ ਚੁਕ, ਤ, ਆਣ  ਮਨ ਦ ਹੱਛ ਤੁਰਨ ਵਾਿ  (ਉ ਮਨੱੁਿ ਦੀ ਉਮਰ) ਦੁੱਿ ਹਵਚ 



ਸੀ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਸ। ਜਦੋਂ ਉ ਨੂੂੰ ਗੁਰ ੂਹਮਿ ੈਂਦਾ ਸ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਆਤਮਕ ਆਨੂੰਦ ਸਾਿ ਕਰਦਾ ਸ, ਗੁਰ ੂਉ ਦ 

ਮਨ ਹਵਚੋਂ ਸਉਮ ਮਾਰ ਮੁਕਾਾਂਦਾ ਸ।  

ਰ, ਸ ਭਾਈ! (ਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਹਬਨਾ) ਸਰ ਹਕ ਅੱਗ ਅਰਜ਼ਈ ਕੀਤੀ ਨਸੀਂ ਜਾ ਕਦੀ। ਹਰ ਰਮਾਤਮਾ 

ਸੀ (ਗੁਰ ੂਦ ਹਮਿਾ ਦੀ ਦਾਹਤ) ਦਣ ਵਾਿਾ ਸ। ਜਦੋਂ ਰਮਾਤਮਾ (ਇਸ) ਹਕਰਾ ਕਰਦਾ ਸ, ਤਦੋਂ ਗੁਰ ੂਦ 

ਸ਼ਬਦ ਹਵਚ ਜੁਹੜਆਾਂ (ਰਭੂ ਨਾਿ) ਹਮਿਾ ਸ ਜਾਾਂਦਾ ਸ। ਸ ਨਾਨਕ! (ਆਿ—ਜ ਰਭੂ ਦੀ ਮਸਰ ਸਵ, ਤਾਾਂ) ਮੈਂ 

ਰੀਤਮ-ਗੁਰ ੂਨੂੂੰ ਹਮਿ ਕ ਦਾ-ਹਥਰ ਰਭੂ ਦ ਗੀਤ ਗਾ ਕਦਾ ਸਾਾਂ, ਦਾ-ਹਥਰ ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜ ਜ ਕ ਦਾ-

ਹਥਰ ਰਭੂ ਨੂੂੰ ਹਆਰਾ ਿੱਗ ਕਦਾ ਸਾਾਂ।4।5।  

  


